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N O R M A T Í V N A    Č A S Ť 
 
 

MDPT SR 

P o k y n 
ministra dopravy, pôšt a telekomunikácií 

Slovenskej republiky 

číslo 1/2003 z 1. júla 2003 

na zabezpečenie činnosti vnútorného auditu 
 

      Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) podľa § 1 zákona  
č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“) 
vydáva tento metodický pokyn, ktorý v súlade s § 1 a § 26 citovaného zákona zabezpečuje činnosť, účel a poslanie  
vnútorného auditu pri napomáhaní plnenia úloh ministerstva a subjektov v jeho pôsobnosti v oblasti jednotného  
a komplexného systému finančného riadenia pri dodržiavaní hospodárnosti a efektívnosti hospodárenia s verejnými  
prostriedkami a s prostriedkami Európskych spoločenstiev. Zabezpečenie činnosti vnútorného auditu je zároveň jednou  
zo zásadných podmienok všeobecných ustanovení  Európskej komisie a je  súčasťou prípravy Slovenskej republiky na vstup 
do Európskej únie.  

Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

(1) Činnosť vnútorného auditu napomáha plneniu úloh ministerstva hodnotením finančného riadenia a rizík vyplývajúcich  
z činnosti ministerstva a subjektov v jeho pôsobnosti.   

(2) Všeobecnou úlohou vnútorného auditu je poskytnúť ministrovi a auditovanému subjektu ubezpečenie, že realizácia 
riadiacich a kontrolných mechanizmov je primeraná a hospodárna a je v súlade so všeobecne uznávanými štandardmi  
a legislatívou Slovenskej republiky.  

(3) Vnútorný audit svojou nezávislou, objektívnou, hodnotiacou a konzultačnou  činnosťou: 
a) sa usiluje o rozpoznávanie a predvídanie potenciálnych rizík finančného riadenia a ostatných činností auditovaného 

subjektu, 
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b) napomáha pri dosahovaní cieľov auditovaného subjektu systematickým, disciplinovaným a objektívnym prístupom  
k hodnoteniu a rozvíjaniu účinnosti procesov zameraných na zvládnutie týchto rizík, 

c) poskytuje vedúcim zamestnancom ministerstva analýzy, odporúčania, rady a informácie týkajúce sa hodnotených 
aktivít. 

(4) Rozsah vnútorného auditu nie je obmedzený a zahŕňa najmä dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov, 
plnenie uznesení vlády, dodržiavanie nariadení, smerníc a postupov vrátane tých, ktoré vyplývajú z medzinárodných 
záväzkov Slovenskej republiky alebo z členstva v medzinárodných organizáciách a z presadzovania hospodárnosti, 
efektívnosti a účinnosti v činnosti ministerstva. 

(5) Vykonávanie vnútorného auditu sa vzťahuje aj na orgány a organizácie zriadené podľa osobitných zákonov, ku ktorým 
má ministerstvo zriaďovateľskú funkciu a sú napojené na rozpočet ministerstva.  
 

Článok 2 
Postavenie vnútorného audítora 

(1) Vnútorného audítora vymenúva a odvoláva minister po prerokovaní s ministrom financií Slovenskej republiky  
na základe výberového konania. 

(2) Vnútorný audítor je v pracovnoprávnych vzťahoch podriadený priamo ministrovi, ktorý je oprávnený podávať návrhy 
vnútornému audítorovi na vykonanie vnútorného auditu. 

(3) Vnútorný audítor je pri výkone svojej činnosti viazaný len ústavou, zákonmi a súvisiacimi, všeobecne záväznými 
právnymi predpismi. 

(4) Vnútorný audítor:  
a) je nezávislý na činnostiach, u ktorých sa vykonáva vnútorný audit, čím je zabezpečené ich objektívne posúdenie,  

čo má zásadný význam pre riadny výkon vnútorného auditu a nestranné odporúčania pre auditovaný subjekt, 
b) vykonáva audit účinnosti systému vnútornej kontroly ministerstva, vrátane auditu prostriedkov štrukturálnych 

fondov a Kohézneho fondu poskytnutých Slovenskej republike na základe medzinárodných zmlúv, 
c) má prístup ku všetkým informáciám a aktivitám v rámci ministerstva súvisiacimi s hodnotením rizík vyplývajúcich  

z činnosti ministerstva a podľa druhu hodnotenej činnosti stanovuje rozsah a typ vnútorného auditu (finančný audit, 
audit zhody, audit výkonnosti, systémový audit, audit informačných systémov, prípadne ich kombináciu). 

 

Článok 3 
Činnosť vnútorného auditu 

(1) Vnútorný audit je nezávislá, objektívna hodnotiaca a konzultačná činnosť, ktorá najmä: 
a) hodnotí dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov pri finančnom riadení a vykonávaní iných činností 

auditovaného subjektu, 
b) hodnotí možné riziká finančného riadenia a iných činností auditovaného subjektu a odporúča opatrenia  

na  odstránenie týchto rizík, 
c) poskytuje spoľahlivé a včasné informácie  vedúcim zamestnancom zodpovedným za finančné riadenie, 
d) hodnotí úroveň vykonávania finančného riadenia so zameraním na jeho skvalitnenie, 
e) napomáha hospodárnemu, efektívnemu a účinnému spravovaniu verejných prostriedkov, prostriedkov Európskych 

spoločenstiev a iných prostriedkov zo zahraničia na financovanie projektov na základe medzinárodných zmlúv, 
ktorými je Slovenská republika viazaná, 

f) hodnotí účinnosť vzťahov medzi plánovaným výsledkom činnosti a skutočným výsledkom, vzhľadom na použité 
verejné prostriedky. 

(2) Typ vnútorného auditu určuje vnútorný auditor, keď hodnotí: 
a) finančným auditom – či údaje v účtovnej závierke zodpovedajú skutočnému stavu majetku a záväzkov, zdrojov 

financovania a hospodárenia s majetkom – dodržiavanie rozpočtu, 
b) auditom zhody - dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov pri finančnom riadení a iných činnostiach  

a úroveň vykonávania finančného riadenia, 
c) auditom výkonnosti – mieru hospodárnosti, efektívnosti a účinnosti pri využívaní materiálnych, finančných  

a ľudských zdrojov v rámci plnenia úloh ministerstva, 
d) systémovým auditom – postupy finančného riadenia, či sú efektívne a účinné pri odhaľovaní a náprave nedostatkov, 

súlad finančných operácií so všeobecne záväznými právnymi predpismi, vnútornými aktmi riadenia a dodržiavanie 
hospodárnosti, efektívnosti a účinnosti pri ich vykonávaní,        

e) auditom informačných systémov – bezpečnosť informačných systémov, ktorou sa rozumie úroveň ochrany 
informačného systému pred zneužitím informácií, jeho poškodením alebo zničením, primeranosť a úplnosť 
informácií, ktoré informačný systém obsahuje vzhľadom na povahu a rozsah  činnosti. 
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Článok 4 
Právomoc vnútorného audítora 

Vnútorný audítor je pri výkone svojej činnosti oprávnený: 
a) určiť subjekt, v ktorom sa vykoná vnútorný audit, 
b) zvoliť typ vnútorného auditu podľa druhu hodnotenej činnosti, 
c) určiť termín vykonania vnútorného auditu, 
d) vyžadovať od auditovaného subjektu súčinnosť potrebnú na vykonanie vnútorného auditu, 
e) vstupovať v nevyhnutnom rozsahu do objektov, zariadení, dopravných prostriedkov alebo na pozemky auditovaného 

subjektu, ak sa používajú na zabezpečenie úloh vo verejnom záujme, 
f) pri vykonávaní vnútorného auditu v auditovanom subjekte, ktorý poskytol verejné prostriedky inej právnickej osobe 

alebo fyzickej osobe, vyžadovať od týchto osôb súčinnosť v rozsahu zákonných oprávnení vnútorného audítora  
a tieto osoby sú povinné súčinnosť poskytnúť, 

g)  vydávať odporúčania na nápravu zistených nedostatkov. 
 

Článok 5 
Odbor vnútorného auditu 

(1) Odbor vnútorného auditu je súčasťou  organizačnej štruktúry útvaru v priamej pôsobnosti ministra. 
(2) Odbor vnútorného auditu z hľadiska organizačného, sústreďuje svoju činnosť zo zákona, hlavne na:  

a) vnútorný audit pre oblasť hodnotenia rizík vyplývajúcich z internej činnosti ministerstva, 
b) vnútorný audit činnosti Implementačnej agentúry Železnice Slovenskej republiky, 
c) vnútorný audit činnosti Implementačnej agentúry Slovenská správa ciest, 
d) audit bezpečnosti informačných systémov. 

(3) Na vnútorných audítorov odboru sa vzťahujú všetky práva a povinnosti vnútorného audítora vyplývajúce zo zákona, 
dodržiavanie Etického kódexu vnútorného audítora a Charty vnútorného auditu, vyhlásených útvarom metodiky 
finančnej kontroly a vnútorného auditu Ministerstva financií Slovenskej republiky zo 16. decembra 2002. 

(4) Za činnosť odboru vnútorného auditu zodpovedá menovaný riaditeľ odboru, ktorého povinnosti vyplývajú  
z organizačného a pracovného poriadku ministerstva a z opisu činnosti štátnozamestnaneckého miesta služobného úradu. 

(5) Riaditeľ odboru je zodpovedný najmä za: 
a) účinné riadenie a rozvoj vnútorného auditu v rámci ministerstva, a to najmä poskytovaním potrebného odborného, 

technického a operatívneho usmerňovania odboru podľa medzinárodných štandardov auditu, slovenských 
audítorských štandardov, smerníc a metodických pokynov Ministerstva financií Slovenskej republiky, 

b) účinné fungovanie odboru vnútorného auditu ako nezávislej inštitúcie ministerstva, 
c) prípravu strategického plánu založeného na  predmete a rozsahu vnútorného auditu, za objektívnu analýzu rizík, 

ktoré majú vplyv na ministerstvo, 
d)  prípravu ročného plánu činnosti na podporu strategického plánu; súčasťou plánu je aj určenie oblastí, ktoré sa budú 

preverovať v stanovených časových intervaloch a posúdenie rizík činnosti ministerstva; ročný plán určuje, ktoré 
kritické oblasti sa budú preverovať, zahŕňa aj koncepcie činností a usmernení útvarom metodiky finančnej kontroly  
a vnútorného auditu MF SR, 

e) podávanie ročnej správy o činnosti odboru za predchádzajúci kalendárny rok ministrovi a Ministerstvu financií SR, 
f) podávanie správ a výsledkov prieskumov, analýz a hodnotení uskutočnených vnútorným auditom 

- ministrovi, 
- vedúcemu auditovaného subjektu, 
- orgánom činným v trestnom konaní, v prípade podozrenia z trestnej činnosti, 
- orgánom príslušným podľa osobitných predpisov, ak riešenie výsledku vnútorného auditu patrí do ich pôsobnosti, 

g) poskytovanie nepretržitej a včasnej služby vnútorného auditu ministrovi,  
h) permanentné vzdelávanie vnútorných audítorov. 
 

Článok 6 
Zodpovednosť ostatných organizačných útvarov ministerstva 

(1) Organizačné útvary ministerstva sa podieľajú na zabezpečovaní efektívnej činnosti vnútorného auditu zo zákona,  
v rozsahu svojich kompetencií. V zmysle podmienok a požiadaviek na zabezpečenie činnosti vnútorného auditu 
ministerstva majú povinnosť: 
a) predkladať odboru vnútorného auditu materiály, ktoré sú predmetom rokovania porady vedenia ministerstva,  
b) prizývať podľa programu porady, riaditeľa odboru vnútorného auditu na porady vedenia ministerstva, 
c) informovať odbor vnútorného auditu o všetkých očakávaných rizikách vyplývajúcich z riadenia finančných a iných 

činností ministerstva, pokiaľ tieto neboli definované v analýze rizík vnútorným auditom, 
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d) predkladať na dožiadanie správy, záznamy a protokoly z  kontrol vykonaných odborom kontroly a sťažností, 
e) zabezpečiť doručovanie všetkých právnych noriem, predpisov a zákonov, 
f) informovať o záveroch rokovaní súvisiacich s európskou integráciou pre oblasť zahraničnej pomoci  v rámci EDIS, 
g) poskytnúť súčinnosť pre výkon vnútorného auditu v požadovanom rozsahu stanoveného zákonom, 
h) zabezpečiť personálne a materiálovo-technické dobudovanie odboru vnútorného auditu, 
i) poskytnúť možnosti odborného i jazykového vzdelávania zamestnancov odboru vnútorného auditu. 
 

Článok 7 
Záverečné ustanovenia 

(1) Za splnenie tohto metodického pokynu zodpovedajú všetci vedúci organizačných zložiek ministerstva v rozsahu svojich 
funkcií. 

(2) Tento pokyn nadobúda účinnosť  2. júla 2003. 
 

 Ing. Pavol  Prokopovič, v. r. 
minister 

 
 
 
 
 
MDPT SR 
Sekcia civilného letectva 

Doplnok č. l  

k Úprave č. 9/2001 Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky zo 4. októbra 2001,  
ktorou sa mení a dopĺňa predpis 

L 1 Spôsobilosť leteckého personálu 

Čl.I 

l.  Nadpis znie: “Úprava č. 9/2001 Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky zo 4. októbra 2001, 
ktorou sa vydáva predpis L 1 Spôsobilosť leteckého personálu zmenená a doplnená Doplnkom č. 1 z 22. januára 2004. 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií (ďalej len „ministerstvo“) v súlade s oznámením Ministerstva 
zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 196/1995 Z. z., ktorým bola oznámená notifikácia sukcesie Slovenskej 
republiky do Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve (vyhláška ministra zahraničných vecí č. 147/1947 Zb.) 
uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu (ďalej len „Dohovor“) a v súlade s § 56 ods. 1 zákona č. 147/1998 Z. z.  
o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva túto úpravu:“ 

2.  V Čl. 1 sa slová „Dodatku 1“ nahrádzajú slovami „ANNEX 1“, slová „deviate vydanie-júl 1988“ nahrádzajú slovami 
„deviate vydanie-júl 2001“, slová „Eight Edition-July 1988“ sa nahrádzajú slovami „Ninth Edition-July 2001“, slová  
„v znení zmien č. 1 až 163“ sa nahrádzajú slovami „v znení zmien č. 1 až 164“ a slová „mení a dopĺňa v celom rozsahu“ 
sa nahrádzajú slovami „vydáva“. 

3.  V Čl. 2 odsek 1 sa za slová „niektorých zákonov“ vkladajú slová „v znení zákona č. 37/2002 Z. z.„ a čiarka za slovami 
„niektorých zákonov“ sa nahrádza slovom „a“. 

4.  V Čl. 4 sa slovo „častí“ nahrádza slovom „časti“. 
5.  V Čl. 4 sa za slová „Hlava 6 Zdravotné predpoklady na vydanie preukazu spôsobilosti“ vkladajú slová „Dodatok 

Požiadavky na jazykovú spôsobilosť, ktoré sa používajú v rádiotelefónnej komunikácii“. 
6.  Čl. 6 znie: 

„Zrušuje sa Úprava č. 7/97 ministerstva z 2. júla 1997. 
Táto úprava nadobúda účinnosť 1. novembra 2001. 
Doplnok č. 1 nadobúda účinnosť 10. februára 2004.“ 

Čl. II 
Doplnok č. 1, ktorým sa mení a dopĺňa Úprava č. 9/2001, predpis L 1 nadobúda účinnosť 10. februára 2004. 
 

 Ing. Pavol  Prokopovič, v. r. 
minister 
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O Z N A M O V A C I A    Č A S Ť 
 

MDPT SR  
Sekcia dráh a železničnej dopravy 

 
 

Oznámenie o vydaných a zrušených predpisoch železníc SR 
 

Železnice Slovenskej republiky   v y d a l i: 

  1. Predpis Inventarizácia majetku a záväzkov v ŽSR, Sei 3/1      
Číslo: 140/2004 – O 310 
Účinnosť: 01.01.2004 

  2. Služobnú rukoväť Zoznam účtujúcich organizačných jednotiek Železníc Slovenskej republiky, ŽSR SR 71      
Číslo: 513/2004 – 310 
Účinnosť: 01.01.2004 

  3. Služobnú rukoväť Účtový rozvrh, SR 80(Sei)      
Číslo: 1455/03 – O 310 
Účinnosť: 01.01.2004 

  4. Zmenu č. 2 do Predpisu pre hlásenie a vyšetrovanie nehodových udalostí a mimoriadností v železničnej 
prevádzke, D 17      
Číslo: 919/2003 – O 170 
Účinnosť: 01.01.2004 

  5.  Zmenu č. 1 do predpisu Výcvikový a skúšobný poriadok pre zamestnancov železníc, Ok 2      
Číslo: 224/2004 – O 510/70 
Účinnosť: 01.02.2004 

  6. Zmenu č. 1 do predpisu Vystrojovanie rovnošatou a upravenosť zamestnancov ŽSR, Ok 3     
Číslo: 314/2004 – O 510 
Účinnosť: 01.02.2004 

  7.  Zmenu č. 1 do služobnej rukoväte Rozšírená klasifikácia zamestnaní v pôsobnosti ŽSR, SR 73      
Číslo: 326/03 – O 310-312-4 
Účinnosť: 01.10.2003 

  8. Zmenu č. 2 do služobnej rukoväte Rozšírená klasifikácia zamestnaní v pôsobnosti ŽSR, SR 73      
Číslo: 326/03 – O 310/312/5 
Účinnosť: 01.11.2003 

  9. Zmenu č. 1 do technickej normy železníc Zariadenia elektrického vykurovania železničných vozidiel, TNŽ 34 1560      
Číslo: 1558/2003 – O 220 
Účinnosť: 01.02.2004 

10. Povoľovací list Podpery TV typ: T, TP, TB, TBP, TS; Brány TV typ: 23, 23 T a 34, PL 04/03-E 
Číslo: 454/03 – O 430 
Účinnosť: 01.01.2004 

 

Železnice Slovenskej republiky  z r u š i l i: 

1. Predpis Inventarizácia majetku a záväzkov v ŽSR, Sei 3/1   
Platný od: 01.08.2003 
Zrušené: 31.12.2003  

2. Služobnú rukoväť Zoznam účtujúcich organizačných jednotiek Železníc Slovenskej republiky, ŽSR SR 71      
Platnú od: 01.01.2002 
Zrušené: 31.12.2003 

3. Služobnú rukoväť Účtovný rozvrh, SR 80 (Sei)   
Platnú od: 01.01.2003 
Zrušené: 31.12.2003  
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Predpisy je možné si objednať na adrese: 

 Železnice Slovenskej republiky 
 Zásobovací závod železníc 
 Koniarekova 17 
 917 97 T R N A V A 
  

 tel.:  033-5501587     
 žel. tel.: 921/5076, 5094 
 

Ing. Dušan Turanovič, v. r. 
                                                                                             generálny riaditeľ sekcie 

 
 
 
 

MDPT SR 
Sekcia cestnej dopravy 
 

Zoznam učebných pomôcok a prostriedkov schválených MDPT SR odo dňa nadobudnutia  
účinnosti vyhlášky MDPT SR č. 95/1997 Z. z. 

(aktualizovaný ku dňu 8. 4. 2004) 
  

Na zabezpečenie jednotného postupu pri vykonávaní ustanovenia § 12 vyhlášky MDPT SR č. 95/1997 Z. z. o výcviku 
žiadateľov o vodičské oprávnenie, o doškoľovacom kurze držiteľov vodičského oprávnenia, o výcviku žiadateľov  
o inštruktorské oprávnenia a doškoľovacom kurze inštruktorov v znení vyhlášky MDPT SR č. 199/1999 Z. z. zverejňuje 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, sekcia cestnej dopravy zoznam učebných pomôcok a prostriedkov 
používaných vo výcviku žiadateľov o vodičské oprávnenie a schválených ministerstvom po nadobudnutí účinnosti citovanej 
vyhlášky pre subjekty uvedené v zozname. Predmetný zoznam je priebežne doplňovaný o pomôcky a prostriedky 
schvaľované ministerstvom a zasielaný na príslušné krajské a obvodné úrady pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie  
a zverejňovaný v publikačnom prostriedku MDPT SR.  
 
 
 
Mgr. Veliký Jozef, FY. Favorit, vzdelávacie a rekvalifikačné stredisko akreditované Úradom bezpečnosti práce SR  
a Ministerstvom školstva a športu SR, 094 15 Zamutov 32, IČO: 10 808 299  
    

Modely:                                                                                                                    Číslo osvedčenia 
Blok sústavy štvordobého zážihového motora, jednolamelovej trecej spojky, prevodovky  
s rozvodovkou, chladenie motora a mazanie motora, umiestnený na vozíku   MD 24-222-02/00 
Elektrická sústava vozidla         MD 24-222-03/00 
Brzdová a palivová sústava vozidla       MD 24-222-04/00 
Štvordobý vznetový motor v reze        MD 24-222-18/00 
 
 
 

Ing. MRAČKO Miroslav, EPOS, Pečnianska č.27, 851 01 Bratislava, IČO: 11 791 519, DIČ: 5707226437/604  
 

Knižné publikácie:                                                                                                 Číslo osvedčenia 
Aktualizované skúšobné testy pre autoškoly       MD 24-212-07/00 
Aktualizované cvičné testy pre autoškoly       MD 24-212-08/00 
Križovatky do vrecka         MD 24-212-09/00 
Učebnica pre autoškoly s testami        4340-190-02/2003 
 
 
 

Lubomír Szabo,  Autoškola Cindy, Hrobákova 15, 851 02 Bratislava, IČO: 37 223 801, DIČ: 6404120888  
 

Modely:                                                                                                                    Číslo osvedčenia 
Palivovej sústavy          MD 24-212-25/00 
Brzdovej sústavy          MD 24-212-26/00 
Elektrickej sústavy         MD 24-212-27/00 
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Ing. Vladimirovi Papešovi, EkonSpo, K cintorínu č.36, P.O.BOX 52, 010 08 Žilina, IČO: 14 219 671  
 

Tlačivá:                                                                                                                   Číslo osvedčenia 
Výkaz o prevádzke cvičného vozidla      MD 24-212-33/00 
Triedna kniha         MD 24-212-36/00 
Matričná kniha         MD 24-212-37/00 
Trenažérová kniha        MD 24-212-38/00 
Výkaz o prevádzke cvičného vozidla      MD 24-212-39/00 
Záznamník praktického výcviku       MD 24-212-40/00 
 
 
 

Ing. HUDEKOVI Jozefovi,  919 01 Košolná 162  
  

Vyučovací program na diskete PC:                                                                     Číslo osvedčenia 
Konštrukcia a údržba motorových vozidiel      MD 716-242-61/97 
 
 
 
Ing. BUDAY Andrej – SABIA, ul. Pionierov č. 33, 080 05 Prešov, IČO: 10 740 741 
 

Tlačivá:                                                                                                                  Číslo osvedčenia 
Triedna kniha         MD 716-242-18/97 
Matričná kniha         MD 716-242-19/97 
Trenažérova kniha        MD 716-242-20/97 
Výkaz o prevádzke cvičného vozidla      MD 716-242-21/97 
Záznamník praktického výcviku       MD 716-242-22/97 
Triedna kniha         MD 716-242-58/97 
 

Príslušenstvo:                                                                                                         Číslo osvedčenia 
Vozidlová občianska rádiostanica – DNT FORMEL 1    MD 716-242-23/97 
Občianska rádiostanica prenosná – ELIXDRAGON SY – 101   MD 716-242-24/97 
Odnímateľná plochá magnetická reflexná fólia s nápisom „AUTOŠKOLA“,  
rozmeru 380 x110 mm        MD 716-242-54/97 
Odnímateľná plochá magnetická reflexná fólia s nápisom „AUTOŠKOLA“,  
rozmeru 800 x231 mm        MD 716-242-55/97 
Odnímateľný presvetlený magnetický transparent s nápisom „AUTOŠKOLA“  MD 716-242-56/97 
Ochranná vesta s reflexným nápisom „AUTOŠKOLA“    MD 716-242-57/97 
 

Učebné pomôcky:                                                                                                  Číslo osvedčenia 
„Základy poskytovania prvej pomoci“ – súbor fólií     MD 716-242-59/97 
 
 
 

KRUŽLIAK Vojtech, Štefánikova trieda č. 120, 949 01 Nitra, IČO: 30 756 537 
 

Diafilmy:                                                                                                                 Číslo osvedčenia 
Pravidlá cestnej premávky, metodické riešenie     MD 716-242-37/97 
Dopravné značky, metodické riešenie      MD 716-242-38/97 
Križovatky, metodické riešenie       MD 716-242-39/97 
Križovatky, zo skúšobného testu       MD 716-242-40/97 
Technická spôsobilosť vozidiel, metodické riešenie     MD 716-242-41/97 
Konštrukcia a údržba osobného automobilu      MD 716-242-49/97 
Zásady bezpečnej jazdy a prepravy osôb a nákladov     MD 716-242-50/97 
Teória vedenia vozidla        36-242-12/98 
Prívesy za osobným automobilom       36-242-13/98 
Jazda v sťažených podmienkach       36-242-14/98 
Ekológia a motorizmus        36-242-15/98 
Ľudský činiteľ v doprave         36-242-16/98 
Motocykel v obrazoch        36-242-17/98 
Automobilový trenažér AT 80       36-242-18/98 



  
8

Pravidlá cestnej premávky – chodci, cyklisti, jazda na zvieratách   36-242-19/98 
Technická spôsobilosť – zo skúšobného testu     36-242-20/98 
Konštrukcia osobných a nákladných automobilov     36-242-88/98 
Dopravné značky z vyhlášky MV SR č. 90/1997 Z.z.    36-242-89/98 
Riešenie dopravných situácií v križovatkách     36-242-90/98 
Pravidlá cestnej premávky v obrazoch      1717-150-02/03 
 

Nástenné farebné obrazy:                                                                                     Číslo osvedčenia 
Riešenie dopravných situácií       29-212-6/99 
Riešenie dopravných situácií – správne riešenie     29-212-7/99 
Dopravné značky z vyhlášky MV SR č. 90/1997 Z.z.    36-242-89/98 
Pravidlá cestnej premávky v obrazoch      1717-150-02/03 
 
 
 

AUTOŠKOLA, Ignác Kalinka, Železný uzol č. 8, 915 01 Nové Mesto nad Váhom, IČO: 32 781 083   
 

Príslušenstvo:                                                                                                         Číslo osvedčenia 
Odnímateľná plochá magnetická reflexná fólia s nápisom „Autoškola“,  
s rozmerom 380 mm x 110 mm       MD 716-242-65/97 
Odnímateľná plochá magnetická reflexná fólia s nápisom „Autoškola“,  
s rozmerom 800 mm x 110 mm       MD 716-242-66/97 
Ochranná vesta s reflexným nápisom „Autoškola“pre inštruktora   MD 716-242-68/97 
Ochranná vesta s reflexným nápisom „Autoškola“pre žiadateľa   MD 716-242-69/97 
Odnímateľný presvetlený magnetický transparent s nápisom „Autoškola“  MD 36-242-22/98 
 

Tlačivá:                                                                                                                   Číslo osvedčenia 
Triedna kniha         MD 716-242-67/97 
Matričná kniha kurzu vodičov       MD 716-242-70/97 
Matričná kniha doškoľovacieho kurzu vodičov     MD 716-242-71/97 
Matričná kniha kurzu inštruktorov       MD 716-242-72/97 
Matričná kniha doškoľovacieho kurzu inštruktorov     MD 716-242-73/97 
Trenažérova kniha        MD 716-242-74/97 
Výkaz o prevádzke vozidla       MD 716-242-75/97 
Záznamník o praktickom výcviku       MD 716-242-76/97 
Dopravné značky, dopravné zariadenia, osobitné označenia – fólie  
do spätného projektora        MD 716-242-77/97 
Dopravné situácie (križovatky) – fólie do spätného projektora   MD 716-242-78/97 
 
 
 

Ing. BORLOKOVI Jánovi, konateľovi spol. MEDIO - KOL. s.r.o, Rajecká č. 28, 821 07 Bratislava, IČO: 35 704 683  
 

Videokazety:                                                                                                          Číslo osvedčenia 
Zásady bezpečnej jazdy I.        MD 716-242-30/97 
Zásady bezpečnej jazdy II.       MD 29-222-25/99 
Kontrola osobného automobilu       MD 716-242-31/97 
Zákon 315/1996 Z.z. – I. časť       MD 716-242-63/97 
Zákon 315/1996 Z.z. – II. časť       MD 36-242-38/98 
Zákon 315/1996 Z.z. – III. časť       MD 36-242-52/98 
Zákon 315/1996 Z.z. – IV. časť       MD 36-242-78/98 
Zákon 315/1996 Z.z. – V. časť       MD 36-242-92/98 
Dopravné značky         MD 36-242-79/98 
Riadenie cestnej premávky       MD 29-222-13/99 
Križovatky         MD 24-212-43/00 
Vyhl. MDPT SR č. 116/97 Z. z.       MD 24-212-21/01 
 

Tlačivá:                                                                                                                   Číslo osvedčenia 
Matričná kniha žiadateľov o vodičské oprávnenie     MD 716-242-  9/97 
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Matričná kniha doškoľovacieho kurzu vodičov     MD 716-242-10/97 
Matričná kniha žiadateľov o inštruktorské oprávnenie    MD 716-242-11/97 
Matričná kniha doškoľovacieho kurzu inštruktorov     MD 716-242-12/97 
Trenažérová kniha        MD 716-242-13/97 
Triedna kniha         MD 716-242-14/97 
Výkaz o prevádzke cvičného vozidla      MD 716-242-15/97 
Záznamník o praktickom výcviku       MD 716-242-16/97 
 

Modely:                                                                                                                   Číslo osvedčenia 
4 – taktný motor         MD 716-242-32/97 
2 – taktný motor         MD 716-242-33/97 
Prevodovka         MD 716-242-34/97 
Spojka          MD 716-242-35/97 
Elektrická sústava motorového vozidla      MD 2189-210-02/01 
Kotúčová brzda         MD 5351-210-02/01 
 

Príslušenstvo:                                                                                                         Číslo osvedčenia 
Odnímateľná plochá reflexná fólia s nápisom „Autoškola“ rozmeru 380x110mm MD 716-242-1/97 
Odnímateľná plochá reflexná fólia s nápisom „Autoškola“ rozmeru 800x231mm MD 716-242-2/97 
Odnímateľný presvetlený magnetický transparent s nápisom „Autoškola“  MD 24-212-12/01 
 

Automobilový trenažér:                                                                                        Číslo osvedčenia 
Automobilový trenažér  E – DAS       3683-210-03/02 
 
 
 

ONYX comp. Bc. Gabriel Kovács, Rovná č. 8, 940 01 – Nové Zámky, IČO: 37 064 223 
 

Učebná pomôcka:                                                                                                  Číslo osvedčenia 
CD-ROM „AUTOŠKOLA 2003“ pre použitie prostredníctvom PC počítača                  
s operačným systémom Windows 95/98/ME/NT/2000/XP                                                  991-190-01/03 
 
 
 
RM JET, spol. s r.o. Kollárova č.5, 917 01 Trnava, IČO: 36 236 268, zastúpená konateľom JUDr. Jozefom Šmičkom 
 

Automobilový trenažér:                                                                                        Číslo osvedčenia 
Automobilový trenažér  AT - 99 VTR      1338 - 190/2004 
 
 
 

COMPEX Slovakia spol. s r.o., Ing. Ľudmila Kalinová, Trnavská cesta č.67, 821 01 Bratislava, IČO: 31 397 468,    
DIČ: 31 397 468/80 
 

Učebné pomôcky:                                                                                                   Číslo osvedčenia 
Rádiostanica  model: Hoffer SP 3380      1302 - 190/2004 
Rádiostanica  model: Hoffer  SP 508      1302 - 190/2004 
 
 
 

Fy. bdesign, reklama a vydavateľstvo, Mgr. Ján Bugár, Viničky č. 1, 949 11 Nitra, IČO 37 647 547 
 

Knižná publikácia:                                                                                                Číslo osvedčenia 
Učebnica  pre žiadateľa o udelenie vodičského oprávnenia    1334 - 190/2004 

 
 
 

 Ing. Jaroslav  Hnatič, v. r. 
generálny riaditeľ  
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MDPT SR 
Sekcia pošty a telekomunikácií 

 
 
 
 

Oznámenie o vydaných poštových známkach 
 
 
 

 
Vydanie príležitostných poštových známok 

 

"Prázdniny" 
 

Slovenska pošta, š. p. vydáva s platnosťou od 23. 4. 2004 príležitostnú poštovú známku "Prázdniny" z emisného radu 
Európa v nominálnej hodnote 20 Sk. 

Na známke je štylizovaná kresba letnej prázdninovej atmosféry . 
Známku s rozmermi 30 x 17 mm (na šírku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security 

Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových listoch po 10 a po 100 známkach. 
 

 
Súčasne sa vydáva obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. Na FDC  

je kresba profilu tvare mladej ženy s holubicou. Rytec FDC je František Horniak. FDC vytlačila tlačiareň TAB, s. r .o., 
Bratislava technikou ocel'otlač z plochých platní. 

Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. maliar Tomáš Krčméry. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 23. 4. 2004 až do odvolania. 
 

"Vstup do Európskej únie" 
 

Slovenska pošta, š. p. vydáva s platnosťou od 1. 5. 2004 príležitostnú poštovú známku "Vstup do Európskej únie", 
spoločné vydanie pristupujúcich krajín, v nominálnej hodnote18 Sk. 

Na známke je na modrom podklade v pozadí mapa Európy. V l'avom dolnom rohu je slovenská vlajka a v strede známky 
je deväť' vlajok ostatných pristupujúcich štátov. Okolo nich je kruh s hviezdami, ako symbol zjednotenej Európy. 

Známku s rozmermi 40 x 26,6 mm (na šírku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security 
Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových listoch po 10 známkach. 

 

 
Súčasne sa vydáva obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. Na FDC  

je mapa Európy s farebným rozlíšením krajín vstupujúcich 1. 5. 2004 do Európskej únie. FDC vytlačila tlačiareň  
TAB, s. r. o., Bratislava viacfarebnou ofsetovou technikou. 

Autorom výtvarných návrhov emisie je dizajnér Maltskej pošty - Jean Pierre Mizzi. 
Autorom grafickej úpravy emisie je Vladislav Rostoka. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 1. 5. 2004 až do odvolania. 
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"Vstup do NATO" 
 

Vydanie výp1atnej poštovej známky "Vstup do NATO" 
Slovenska pošta, š. p. vydáva s platnosťou od 1. 5. 2004 vydanie výplatnej poštovej známky "Vstup do NATO"  

v nominálnej hodnote 60 Sk. 
Na známke je zobrazený znak NATO. 
 
Známku s rozmermi 25,7 x 31,7 mm (na výšku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security 

Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových listoch po 50 známkach. 
 

 
Autorom výtvarného návrhu známky je akad. maliar Ivan Schurmann. 
Známka platí v tuzemskom i medzinárodnom poštovom styku od 1. 5. 2004 až do odvolania. 
 
 
 
 
 
 

 
Oprava vo Vestníku MDPT SR č. 1/2004  
 

Vo Vestníku MDPT SR č. 1/2004 na strane 8, Čl. 3  Registrácia, bod 3 si opravte nasledovne: 
 

3. Ak poštový podnik poskytuje niektorú z nasledujúcich služieb k poštovým službám, uvedie ju v prihláške na registráciu: 
    a)  poistenie, podľa § 3 odsek 2 písmeno b) zákona, 
    b)  doporučene, podľa § 3 odsek 2 písmeno a) zákona. 


